
PL Masażer do twarzy
WSKAZÓWKI: Urządzenie jest małe i poręczne, dzięki czemu idealnie sprawdzi się do codziennej pielęgnacji.
Masaż wspomaga wchłanianie produktu kosmetycznego nałożonego na skórę.
OSTRZEŻENIE: Przed użyciem upewnij się, że włosy są związane z tyłu, ponieważ mogą zaplątać się w rolkę
urządzenia. Trzymać z dala od dzieci. Nie stosować na zranioną, posiniaczoną lub w inny sposób uszkodzoną
skórę. Plastikowe torby mogą być niebezpieczne. Aby uniknąć ryzyka uduszenia, opakowanie należy
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i niemowląt

EN - Facial Massager
TIPS: The device is small and handy, making it perfect for daily skincare. The massage helps improve the
absorption of cosmetic products applied to the skin.
WARNING: Before use, ensure that your hair is tied back as it may get tangled in the roller. Keep out of reach of
children. Do not use on injured, bruised, or otherwise damaged skin. Plastic bags can be dangerous. To avoid the
risk of suffocation, store the packaging in a place inaccessible to children and infants.

EE - Näomasseerija
NÕUANDED: Seade on väike ja mugav, sobides ideaalselt igapäevaseks nahahoolduseks. Massaaž parandab
nahale kantud kosmeetikatoodete imendumist.
HOIATUS: Enne kasutamist veenduge, et juuksed on taha seotud, kuna need võivad seadme rullikusse kinni
jääda. Hoidke lastele kättesaamatus kohas. Ärge kasutage vigastatud, sinisel või muul viisil kahjustatud nahal.
Plastkotid võivad olla ohtlikud. Lämbumisohtude vältimiseks hoidke pakendit lastele ja imikutele kättesaamatus
kohas.

LT - Veido Masažuoklis
PATARIMAI: Prietaisas yra mažas ir patogus, todėl puikiai tinka kasdienei odos priežiūrai. Masažas padeda
geriau įsisavinti ant odos užteptus kosmetikos produktus.
ĮSPĖJIMAS: Prieš naudojimą įsitikinkite, kad plaukai yra surišti atgal, nes jie gali įsipainioti į prietaiso ritinėlį.
Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nenaudoti ant sužalotos, sumuštos ar kitaip pažeistos odos. Plastikiniai
maišeliai gali būti pavojingi. Kad išvengtumėte uždusimo, pakuotę laikykite vaikams ir kūdikiams nepasiekiamoje
vietoje.

LV - Sejas Masāžas Ierīce
PADOMI: Ierīce ir maza un ērta, lieliski piemērota ikdienas ādas kopšanai. Masāža palīdz uzlabot kosmētikas
produktu, kas uzklāti uz ādas, uzsūkšanos.
BRĪDINĀJUMS: Pirms lietošanas pārliecinieties, ka mati ir sasieti aizmugurē, jo tie var sapīties ierīces rullī.
Glabāt bērniem nepieejamā vietā. Nelietot uz ievainotas, sasistas vai citādi bojātas ādas. Plastmasas maisi var
būt bīstami. Lai izvairītos no nosmakšanas riska, uzglabājiet iepakojumu bērniem un zīdaiņiem nepieejamā vietā.

DE - Gesichtsmassager
TIPPS: Das Gerät ist klein und handlich, ideal für die tägliche Hautpflege. Die Massage unterstützt die Aufnahme
von Kosmetikprodukten, die auf die Haut aufgetragen wurden.
WARNUNG: Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die Haare nach hinten gebunden sind, da sie sich in
der Rolle des Geräts verfangen können. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Nicht auf
verletzter, geprellter oder anderweitig beschädigter Haut verwenden. Plastiktüten können gefährlich sein. Um
Erstickungsgefahr zu vermeiden, bewahren Sie die Verpackung außerhalb der Reichweite von Kindern und
Säuglingen auf.



CZ - Masážní Přístroj na Obličej
TIPY: Přístroj je malý a praktický, ideální pro každodenní péči o pleť. Masáž podporuje lepší vstřebávání
kosmetických přípravků nanesených na pokožku.
UPOZORNĚNÍ: Před použitím se ujistěte, že vlasy jsou svázané vzadu, protože by se mohly zamotat do válečku
přístroje. Uchovávejte mimo dosah dětí. Nepoužívejte na poraněnou, pohmožděnou nebo jinak poškozenou
pokožku. Plastové sáčky mohou být nebezpečné. Aby nedošlo k udušení, uchovávejte obal mimo dosah dětí a
kojenců.

SK - Masážny Prístroj na Tvár
TIPY: Zariadenie je malé a praktické, ideálne na každodennú starostlivosť o pleť. Masáž podporuje lepšie
vstrebávanie kozmetických produktov nanesených na pokožku.
UPOZORNENIE: Pred použitím sa uistite, že vlasy sú zviazané vzadu, pretože sa môžu zamotať do valčeka
zariadenia. Uchovávajte mimo dosahu detí. Nepoužívajte na poranenú, pomliaždenú alebo inak poškodenú
pokožku. Plastové obaly môžu byť nebezpečné. Aby ste predišli riziku udusenia, uchovávajte obal mimo dosahu
detí a dojčiat.

HU - Arcmasszírozó
TANÁCSOK: A készülék kicsi és kézre álló, ideális a mindennapi bőrápoláshoz. A masszázs elősegíti a bőrre
felvitt kozmetikai termékek jobb felszívódását.
FIGYELMEZTETÉS: Használat előtt győződjön meg arról, hogy a haja hátra van kötve, mivel az beleakadhat a
készülék görgőjébe. Gyermekektől távol tartandó. Ne használja sérült, zúzódott vagy egyéb módon károsodott
bőrön. A műanyag zacskók veszélyesek lehetnek. A fulladásveszély elkerülése érdekében tartsa a csomagolást
gyermekektől és csecsemőktől távol.

RO - Masajer pentru Față
SFATURI: Dispozitivul este mic și practic, perfect pentru îngrijirea zilnică a pielii. Masajul ajută la o mai bună
absorbție a produselor cosmetice aplicate pe piele.
AVERTISMENT: Înainte de utilizare, asigurați-vă că părul este prins la spate, deoarece se poate încurca în rola
dispozitivului. A se păstra departe de copii. Nu utilizați pe piele rănită, vânătă sau deteriorată. Pungile de plastic
pot fi periculoase. Pentru a evita riscul de sufocare, păstrați ambalajul într-un loc inaccesibil copiilor și sugarilor.

BG - Масажор за Лице
СЪВЕТИ: Уредът е малък и удобен, идеален за ежедневна грижа за кожата. Масажът подпомага
по-доброто абсорбиране на козметичните продукти, нанесени върху кожата.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Преди употреба се уверете, че косата е вързана назад, тъй като може да се заплете
в ролката на устройството. Съхранявайте далеч от деца. Не използвайте върху наранена, натъртена или
по друг начин увредена кожа. Пластмасовите торбички могат да бъдат опасни. За да избегнете риск от
задушаване, съхранявайте опаковката на място, недостъпно за деца и бебета.

FI - Kasvohierontalaite
VINKIT: Laite on pieni ja kätevä, joten se sopii täydellisesti päivittäiseen ihonhoitoon. Hieronta parantaa iholle
levitettyjen kosmetiikkatuotteiden imeytymistä.
VAROITUS: Varmista ennen käyttöä, että hiukset on sidottu taakse, sillä ne voivat takertua laitteen rullaan.
Säilytä lasten ulottumattomissa. Älä käytä vaurioituneella, mustelmilla olevalla tai muuten vahingoittuneella iholla.
Muovipussit voivat olla vaarallisia. Tukehtumisriskin välttämiseksi säilytä pakkaus lasten ja vauvojen
ulottumattomissa.


